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See the notice on TED website

515777-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de conseil en matière d'ingénierie et de construction – Pełnienie funkcji 
Inżyniera Kontraktu dla inwestycji „Przebudowa i rozbudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.
A. w Lublinie”
OJ S 142/2026 27/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: "PKP Intercity" S.A.
Adresse électronique: adrian.janus@intercity.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité publique 
centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Pełnienie funkcji Inżyniera Kontraktu dla inwestycji „Przebudowa i rozbudowa bocznicy 
kolejowej PKP Intercity S.A. w Lublinie”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest pełnienie funkcji Inżyniera Kontraktu dla 
inwestycji „Przebudowa i rozbudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.A. w Lublinie” 2. 
Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego 
na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz.U. z 
2026 r. poz. 793 ze zm.), zwanej dalej „ustawą Pzp” lub "Pzp". Przedmiotowe zamówienie jest 
zamówieniem sektorowym. 3. Szczegółowe wymagania dotyczące zamówienia zawiera SWZ i 
załączniki do SWZ, stanowiące jej integralną część.
Identifiant de la procédure: 095cf255-8d48-4738-b933-ac4968a314c0
Identifiant interne: 26/WNP-038647/INF
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71310000 Services de conseil en matière d'ingénierie et de 
construction

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Warszawa
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
ELI – CELEX -

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/515777-2026
mailto:adrian.janus@intercity.pl
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2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Biens administrés par un liquidateur: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: art. 109 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Insolvabilité: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. g ustawy Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b i f i 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit d i art. 108 ust. 
1 pkt 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit e i art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit a i art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1 pkt 8 - 9 
ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Pełnienie funkcji Inżyniera Kontraktu dla inwestycji „Przebudowa i rozbudowa bocznicy 
kolejowej PKP Intercity S.A. w Lublinie”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest pełnienie funkcji Inżyniera Kontraktu dla 
inwestycji „Przebudowa i rozbudowa bocznicy kolejowej PKP Intercity S.A. w Lublinie”. 2. 
Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego 
na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz.U. z 
2026 r. poz. 793 ze zm.), zwanej dalej „ustawą Pzp” lub "Pzp". Przedmiotowe zamówienie jest 
zamówieniem sektorowym. 3. Szczegółowe wymagania dotyczące zamówienia zawiera SWZ i 
załączniki do SWZ, stanowiące jej integralną część.
Identifiant interne: 26/WNP-038647/INF
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71310000 Services de conseil en matière d'ingénierie et de 
construction

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Lublin
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 80 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek 
udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli: 1) wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzonej działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał co najmniej dwie (2) usługi 
polegające na zarządzaniu inwestycją i sprawowaniu nadzoru nad robotami budowlanymi 
(przez okres co najmniej 12 miesięcy) w zakresie budowy lub przebudowy infrastruktury 
kolejowej i/lub obiektów budowlanych przeznaczonych do obsługi/utrzymania taboru 
kolejowego, których wartość każdej z zakończonych lub odebranych świadectwem przejęcia 
(protokołem odbioru końcowego) robót wynosi co najmniej 80.000.000,00 zł netto każda. W 
przypadku wykazania się realizacją zamówienia w celu wykazania się spełnieniem 
powyższego warunku, w walucie innej niż PLN, Zamawiający dokona przeliczenia wartości 
podanych w walucie innej niż PLN po kursie średnim ogłoszonym przez NBP w dniu 
opublikowania ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku, gdy w tym 
dniu, NBP nie opublikuje tabeli kursów średnich, Zamawiający przyjmie jako podstawę kurs z 
tabeli kursów średnich opublikowanych w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 2. Szczegółowe wymagania 
dotyczące warunków udziału w postępowaniu opisane zostały w SWZ.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 1. Zamawiający uzna, że wykonawca spełnia warunek 
udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej, jeżeli skieruje do 
realizacji zamówienia: - co najmniej 1 (jednym) Inżynierem Kontraktu posiadającym 
wykształcenie wyższe, który w ciągu ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert 
zdobył doświadczenie w zakresie zarządzania projektami, na stanowiskach Inżyniera 
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Kontraktu lub Dyrektora Projektu lub równorzędnym, na minimum 2 inwestycjach infrastruktury 
kolejowej lub obiektów budowlanych przeznaczonych do obsługi/utrzymania taboru 
kolejowego (przez okres co najmniej 12 miesięcy na każdej) o wartości co najmniej 10 mln 
PLN netto każda (wartość robót budowlanych); - co najmniej 1 (jednym) inspektorem nadzoru 
posiadającym uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
konstrukcyjno-budowlanej bez ograniczeń, który w ciągu ostatnich 10 lat przed upływem 
terminu składania ofert, zdobył minimum 3 letnie doświadczenie zawodowe polegające na 
pełnieniu funkcji kierownika budowy lub kierownika robót lub inspektora nadzoru w zakresie 
minimum 1 inwestycji infrastrukturalnej; - co najmniej 1 (jednym) inspektorem nadzoru 
posiadającym uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności 
inżynieryjnej kolejowej w zakresie kolejowych obiektów budowlanych bez ograniczeń, który w 
ciągu ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert zdobył minimum 3 letnie 
doświadczenie zawodowe polegające na pełnieniu funkcji kierownika budowy lub kierownika 
robót lub inspektora nadzoru w zakresie minimum 1 inwestycji w branży kolejowej; - co 
najmniej 1 (jednym) projektantem posiadającym uprawnienia budowlane do projektowania w 
specjalności inżynieryjnej kolejowej w zakresie sterowania ruchem kolejowym bez ograniczeń, 
który w okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert zdobyła minimum 3 
letnie doświadczenie zawodowe polegające na pełnieniu funkcji projektanta lub kierownika 
budowy lub kierownika robót lub inspektora nadzoru w zakresie minimum 1 inwestycji 
infrastrukturalnej kolejowej; - co najmniej 1 (jednym) inspektorem nadzoru posiadającym 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej 
kolejowej w zakresie sterowania ruchem kolejowym bez ograniczeń, który w ciągu ostatnich 
10 lat przed upływem terminu składania ofert zdobył minimum 3 letnie doświadczenie 
zawodowe polegające na pełnieniu funkcji kierownika budowy lub kierownika robót lub 
inspektora nadzoru w zakresie minimum 1 inwestycji infrastrukturalnej kolejowej. Zamawiający 
dopuszcza wskazanie tej samej osoby do pełnienia funkcji projektanta oraz inspektora 
nadzoru w zakresie tej samej specjalności.. W przypadku osób, które są obywatelami państw 
członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw członkowskich 
Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) – stron umowy o Europejskim 
Obszarze Gospodarczym (w rozumieniu art. 4a ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o 
samorządach zawodowych architektów, inżynierów budownictwa (t.j. Dz.U.2025 r., poz. 1783 
ze zm.), osoby wyznaczone do realizacji zamówienia posiadają uprawnienia budowlane do 
projektowania, wyszczególnione wyżej jeżeli: - nabyły kwalifikacje zawodowe do wykonywania 
działalności w budownictwie, równoznacznej wykonywaniu samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, odpowiadające 
posiadaniu uprawnień budowlanych do projektowania, oraz - posiadają odpowiednią decyzję o 
uznaniu kwalifikacji zawodowych lub w przypadku braku decyzji o uznaniu kwalifikacji 
zawodowych zostały spełnione w stosunku do tych osób wymagania, o których mowa w art. 
20a ust. 2-6 ustawy z dnia 15 grudnia 2000 r. o samorządach zawodowych architektów, 
inżynierów budownictwa, dotyczące świadczenia usług transgranicznych.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1.O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy: 
1) wobec których nie zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w: a) art.108 ust. 1 
Pzp (z wyłączeniem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp, oraz w 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust.1 pkt 2 Pzp, jeżeli osoba, o której mowa w tym 
przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h Pzp); art. 
108 ust. 2 Pzp b) art. 109 ust. 1 pkt 1, 4, 6, 8-9 Pzp; c) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835); d) 
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art. 5 k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. Rada Unii Europejskiej przyjęła rozporządzenie (UE) 2022
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1). Więcej informacji o podstawach wykluczenia zamawiający 
zawarł w SWZ; 2) spełnią warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ust. 2 
Pzp w zakresie: a) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym (zamawiający nie 
określa wymagań w tym zakresie), b) uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów (zamawiający nie określa 
wymagań w tym zakresie), c) sytuacji ekonomicznej lub finansowej (zgodnie z treścią 
ogłoszenia) d) zdolności technicznej lub zawodowej (zgodnie z treścią ogłoszenia). 2. 
Wykonawca zobowiązany jest do dołączenia do oferty, Jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ) jako dowodu potwierdzającego, na dzień składnia ofert, brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, który tymczasowo zastępuje 
wymagane przez zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Sposób uzupełniana JEDZ i 
zakres uzupełnienia zamawiający wskazał szczegółowo w SWZ, dostępnej od dnia publikacji 
niniejszego ogłoszenia na stronie  . 3. W celu potwierdzenia, iż https://pkpintercity.eb2b.com.pl
wobec wykonawcy nie zachodzą podstawy wykluczenia wskazane w ust. 1 pkt 1, zamawiający 
wymaga złożenia na wezwanie zamawiającego podmiotowych środków dowodowych, o 
których mowa w § 2 ust. 1 pkt 1–7 rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z 
dnia 23 grudnia 2020r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych 
dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy (Dz.U. z 2020 r. 
poz. 2415) oraz innych podmiotowych środków dowodowych niż określone powyżej, 
wskazanych w SWZ. Zamawiający wskazuje, że przysługuje mu uprawnienie do żądania 
powyższych podmiotowych środków dowodowych na każdym etapie postępowania, jeżeli 
będzie to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego jego przebiegu. Dodatkowo zamawiający 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia w zakresie okoliczności wskazanych w ust. 1 pkt 
1 lit. d powyżej.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena za wykonanie przedmiotu zamówienia
Description: Kryterium oceny ofert w zakresie ceny za wykonanie przedmiotu zamówienia 
zostało opisane w Rozdziale XV SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
URL: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/

https://pkpintercity.eb2b.com.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca obowiązany jest do wniesienia wadium, w 
kwocie 50 000 zł (pięćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). 2. Wadium musi być wniesione przed 
upływem terminu składania ofert w jednej z form lub w formach określonych w art. 97 ust. 7 
ustawy Pzp. 3. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, przed 
zawarciem umowy zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy w wysokości 5% wartości wynagrodzenia brutto z tytułu realizacji przedmiotu umowy. 
4. Zabezpieczenia należytego wykonania umowy winno zostać wniesione w jednej z form lub 
w formach określonych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 24/08/2026 13:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/08/2026 13:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: 1. Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy 
zakupowej Zamawiającego. 2. Otwarcie ofert jest jawne i Wykonawcy mogą je obserwować 
poprzez aplikację MS Teams (szczegóły zawarte zostały w SWZ). 3. Najpóźniej przed 
otwarciem ofert, Zamawiający udostępni na platformie informację o kwocie, jaką zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Szczegółowe warunki realizacji przedmiotu 
zamówienia określone zostaną w projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią 
integralną część SWZ. 2. Klauzula informacyjna z art. 13 RODO przygotowana przez 
zamawiającego w celu związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia znajduje się w 
SWZ. 3. Dokumentacja postępowania dostępna jest na platformie zakupowej zamawiającego 
(https:// pkpintercity.eb2b.com.pl), od dnia publikacji niniejszego ogłoszenia. Link 
bezpośrednio odsyłający do dokumentacji postępowania znajdującej się na platformie 
zakupowej zamawiającego dostępny jest na stronie internetowej (www.intercity.pl/pl/site/o-nas

 – pod nazwą postępowania./przetargi/biezace-przetargi/)
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Pzp, wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie 
zamówienia ustanowią pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia. 2. Zaleca się, aby 
pełnomocnictwo jednoznacznie określało postępowanie, do którego się odnosi, zakres 
czynności, do których został umocowany pełnomocnik, wskazywało pełnomocnika, 
wskazywało wszystkich wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia 
publicznego. 3. Wykonawcy występujący wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
Arrangement financier: 1. Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia będą 
dokonywane w walucie PLN. 2. Zamawiający na poczet wykonania przedmiotu zamówienia 

http://www.intercity.pl/pl/site/o-nas/przetargi/biezace-przetargi
http://www.intercity.pl/pl/site/o-nas/przetargi/biezace-przetargi
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nie przewiduje udzielenia zaliczki. 3. Szczegółowe warunki finansowe zamawiający określił w 
projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią integralną część SWZ (tożsamych 
dla wszystkich części zamówienia).

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie 
oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX tej ustawy. 2. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę organizacji prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień 
Publicznych oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje 
na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie zawiera: 1) 
imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej: 1) w terminie 10 dni od dnia przesłania wykonawcy informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana 
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przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób; 2) w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej – wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia; 3) w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1–2, jak również w terminach określonych w art. 515 ust. 4 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: "PKP Intercity" S.A.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: "PKP Intercity" S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: "PKP Intercity" S.A.
Organisation qui traite les offres: "PKP Intercity" S.A.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: "PKP Intercity" S.A.
Numéro d’enregistrement: 526 25 44 258
Adresse postale: Al. Jerozolimskie 142 A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-305
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Adrian Janus
Adresse électronique: adrian.janus@intercity.pl
Téléphone: +48 798 811 276
Adresse internet: http://www.intercity.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pkpintercity.eb2b.com.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01

mailto:adrian.janus@intercity.pl
http://www.intercity.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: c9ce0f56-d1d0-43b9-8b07-f9010110b08c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 24/07/2026 12:05:49 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 515777-2026
Numéro de publication au JO S: 142/2026
Date de publication: 27/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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